NON-DISCLOSURE AGREEMENT
(Household, Personal Care and Related Products — Supply, Sourcing and Development)
This Non-Disclosure Agreement ("Agreement") is effective as of the date of the last signature (the "Effective Date") and entered between the parties hereto (each a "Party", together the "Parties").
Considering:
That, the Parties are interested in evaluating a potential commercial relationship in the categories of Household (home care) and Personal Care, including the supply of products and raw materials, sourcing of ingredients and suppliers, development of products and formulations, and the exchange of information on costs and commercial conditions (the "Project"); therefore, there is a need for each Party (in its capacity as "Disclosing Party") to transfer confidential information, as defined in the following paragraph, to the other Party (in its capacity as "Receiving Party").
The Parties understand by "Confidential Information" the commercial, technical, administrative, operational, accounting, and financial information; information related to sales, process data, costs, formulas, mixtures, recipes, ingredients, suppliers, plans, and development of new products; current products; business and sales strategies; assets; obligations; liabilities; and other information and/or documentation directly or indirectly related to the Parties. The Parties agree that all information provided in the context of the negotiation of the Project, including oral, written, or electronic communications, under this Agreement, will be considered Confidential Information, and they undertake to treat it as such (hereinafter, the "Confidential Information").
That, in order to adequately protect the rights of the Parties as well as those of their shareholders, related persons, clients and principals, to the privacy of the information that they provide or transmit, due to the business they conduct, the Parties enter into this Agreement, which will be governed by the following clauses and conditions and, in the absence of them, by the legal provisions in force.
1. OWNERSHIP OF CONFIDENTIAL INFORMATION
The Parties acknowledge that Confidential Information is and will remain the exclusive property of the Party that discloses it in the context of the negotiation of the Project, and they mutually agree to keep it under the strictest reserve and confidentiality and will not use it for any purpose other than to evaluate, develop and/or execute the Project. Likewise, the signing of this Agreement constitutes confidential information, and the parties may not inform third parties of the fact of its subscription or the circumstance of being in a process of delivery and receipt of information with the other party. Both parties acknowledge and accept that this Agreement may not at any time be considered as acceptance, request, or instruction to carry out any transaction, its sole purpose being to establish the terms and conditions under which the confidential information shared in the context of the analysis and evaluation of the Project must be received, maintained, and safeguarded.
2. EXCEPTIONS TO CONFIDENTIAL INFORMATION
Information that can be verified shall not be considered Confidential Information if:
It has been independently developed by one of the Parties without the use of Confidential Information or has been in its possession prior to the conclusion of this Agreement, without the obligation to maintain its confidentiality, and provided that it has received it in a legal and legitimate manner;
It is or becomes a matter of public knowledge, without cause attributable to one of the Parties;
It must be disclosed by one of the parties by provision of law or by order of a competent authority, provided that it has previously and promptly notified its counterparty to this Agreement of this obligation, in accordance with the provisions of the following paragraph.
In the event that any of the above assumptions occur, or any of the Parties considers that it is in any of them, it must immediately notify its counterparty at least fifteen (15) days prior to the disclosure, reproduction, publication, or making available to the authority that it considers carrying out, or indicating the period established by the authority to disclose the Confidential Information, in case the time in which a response must be given is shorter.
3. INDUSTRIAL SECRETS
The Parties agree that, if the Confidential Information is considered an industrial secret, in accordance with the provisions of the applicable legislation in force in the Republic of Peru (hereinafter the "Industrial Secrets"), the Parties undertake to manage said Industrial Secrets confidentially, under the provisions established in this Agreement and subject to the provisions and sanctions provided for in the applicable legislation.
4. CONFIDENTIALITY OBLIGATIONS OF THE PARTIES
Not to reproduce or disclose the Confidential Information to third parties without the consent of the party that owns said Confidential Information.
Not to use the Confidential Information for personal benefit or that of third parties and to use it exclusively for the purposes established in this Agreement.
Not to carry out any action that may compromise or put at risk the intellectual property rights contained and/or derived from the Confidential Information, including the validity and enforceability of patents, trademarks, formulas, copyrights, or any intellectual property right that is the property of the Parties as owner and/or authorized user, including the obligation not to disclose trade secrets.
Not to perform reverse engineering, degradative chemical analysis, or any study aimed at replicating samples, formulas, mixtures or products received in the context of the Project, except for quality or joint-development analyses expressly agreed in writing by the Parties.
To oblige and cause to be bound by the terms and conditions of this Agreement, its directors, employees, personnel, agents, consultants, and representatives in general, including, without limitation, representatives of its advisors and/or any contracted or designated natural or legal person who may have access to the Confidential Information, in order to ensure that all persons who have access to the Confidential Information through it, whether directly or indirectly, comply with the provisions of this instrument. The Confidential Information must be known only by those third parties, employees, and/or personnel of the parties whose function they perform must be aware of the Confidential Information.
The Parties agree that if any of them fails to comply with its obligations under this Agreement due to the action of a third party or due to a breach by a third party to whom they have disclosed Confidential Information, they shall be jointly liable with said third party for the breach of the obligations established in this Agreement.
Not to publish, copy, or reproduce by any means the Confidential Information, whether in whole or in part, without the prior written consent of the party that owns the Confidential Information.
5. RETURN OR DESTRUCTION OF CONFIDENTIAL INFORMATION
Upon termination of this Agreement, the Parties shall (i) immediately return the Confidential Information to their counterparty or, at the request of their counterparty, destroy all of the Confidential Information, on the understanding that in any case such destruction shall be accredited to the counterparty by means of a sworn statement. Any of the above cases includes the return or destruction, as applicable, of confidential information stored digitally, on computers, physically, or in any other type of storage or medium in which it is contained.
Notwithstanding the termination of negotiations or communications between the Parties in relation to this Agreement, for whatever reason, as well as the destruction and/or return of confidential information, the confidentiality obligations referred to in this agreement will remain in force according to the terms and conditions of this Agreement.
Parties agree that in case destruction or return of the Confidential Information is not possible the obligations contained in this Agreement shall remain in full force as long as the Confidential Information remains with such Party.
6. NON-COMPLIANCE
The Parties agree that in the event of non-compliance with their obligations under this agreement, the corresponding compensation for damages may be required, or even actions may be initiated for the imposition of administrative sanctions or conventional penalties.
7. TERM
This Agreement shall enter into force on the Effective Date, and the obligations referred to herein shall be retroactive to the date on which each Party was first given access to, delivered to, or provided with Confidential Information. The confidentiality obligations referred in this Agreement shall remain in force for a period of two (2) years from the Effective Date.
Notwithstanding the foregoing, the obligations regarding Industrial Secrets shall remain in force for as long as such information retains its character as an industrial secret under applicable law.
8. COMPLIANCE WITH ANTI-CORRUPTION REGULATIONS
The Parties shall be subject to the anti-corruption regulations in force in the Republic of Peru, and therefore declare that for the purposes of this clause, "Anti-Corruption Regulations" shall be understood to mean those regulations that, directly or indirectly, typify, regulate, prohibit, restrict, impose penalties, sanctions and/or reparations of a criminal, administrative, civil and/or any other nature, as a consequence of the commission of an act of corruption, that is, the improper exercise of public power, by action or omission, by any official, employee, public servant, civil servant regardless of their employment status, position or contractual modality, who performs a public function or acts on behalf of the State, including, without limitation, natural persons or private companies contracted by the State to perform supervisory and oversight functions or similar activities, hereinafter "Government Authority" to obtain an economic or non-economic benefit for themselves or for third parties.
9. ADDRESSES
The Parties designate as their addresses for receiving notifications those indicated in the signature part of this Agreement.
10. ASSIGNMENT
The rights and obligations assumed by the Parties by this document may not be assigned by either of them without prior consent, which must be recorded in a written agreement duly signed by both Parties.
11. LAW AND DISPUTES
The Parties agree to the application of the laws of the Republic of Peru to govern, interpret, and enforce all of the Parties' respective rights, duties, and obligations arising from, or relating to, the subject of this Agreement, without regard to conflict of law principles.
Any dispute arising from the interpretation or execution of this document shall be resolved or clarified, in good faith, through direct dealing between the Parties; being that, in the event that the controversy cannot be resolved in this manner, the Parties declare that it will be submitted to arbitration of law, under the substantive law of the Republic of Peru, conducted by an arbitration court made up of three (03) arbitrators, subject to the provisions contained in the Regulations of the National and International Arbitration Center of the Lima Chamber of Commerce for their designation, installation, administration and execution of the process, with the provisions of Legislative Decree No. 1071, Legislative Decree that regulates arbitration and its amendments being of supplementary application, to whose arbitration jurisdiction the Parties submit.
This Agreement is executed by the legal representatives of the Parties in two (2) counterparts of equal tenor and value.

	BRUNA — VCB S.A.C.

Sign: ______________________
Name: Víctor Alfaro
Title: ______________________
Date: _____________________
Address: Calle Monte Rosas N° 240, Oficina 1102, Santiago de Surco, Lima, Perú
	COUNTERPARTY

Sign: ______________________
Name: ____________________
Title: ______________________
Date: _____________________
Address: ____________________




CONVENIO DE CONFIDENCIALIDAD
(Household, Personal Care y Productos Asociados — Suministro, Sourcing y Desarrollo)
El presente Convenio de Confidencialidad (el "Convenio") entrará en vigor en la fecha de la última firma (la "Fecha de Entrada en Vigor") y se celebra entre las partes que lo suscriben (cada una de ellas una "Parte", conjuntamente las "Partes").
Considerando:
Que, las Partes están interesadas en evaluar una posible relación comercial en las categorías de Household (cuidado del hogar) y Personal Care (cuidado personal), incluyendo el suministro de productos y materias primas, el sourcing de ingredientes y proveedores, el desarrollo de productos y fórmulas, y el intercambio de información sobre costos y condiciones comerciales (el "Proyecto"); por lo que, existe la necesidad de que cada Parte (en su carácter de "Parte Reveladora") transfiera información confidencial, como se define en el párrafo siguiente, a la otra Parte (en su carácter de "Parte Receptora").
Que, las Partes entienden por "Información Confidencial" a la información comercial, técnica, administrativa, operativa, contable, financiera, información relativa a ventas, datos de procesos, costos, fórmulas, mezclas, recetas, ingredientes, proveedores, planes y desarrollo de productos nuevos, productos actuales, estrategias de negocio y ventas, activos, obligaciones, responsabilidades y demás información y/o documentación relacionada directa o indirectamente con las Partes. Las Partes acuerdan que toda información entregada en el marco de la negociación del Proyecto, incluyendo comunicaciones orales, escritas o electrónicas, en el marco del presente Convenio, será considerada como Información Confidencial y se obligan a tratarla como tal (en adelante, la "Información Confidencial").
Que, con el objeto de resguardar adecuadamente tanto los derechos de las Partes como los de sus accionistas, personas relacionadas, clientes y mandantes, a la privacidad de la información que éstos aportan o transmiten, debido a los negocios que realicen, es que las Partes vienen en celebrar el presente Convenio, que se regirá por las cláusulas y condiciones siguientes y, en el silencio de ellas, por las disposiciones legales vigentes.
1. PROPIEDAD DE LA INFORMACIÓN CONFIDENCIAL
Las Partes reconocen que la Información Confidencial es y permanecerá exclusivamente bajo la propiedad de la Parte que la revele en el marco de la negociación del Proyecto y se obligan mutuamente a mantenerla bajo la más estricta reserva y confidencialidad y no será utilizada con ningún otro fin que no sea evaluar, desarrollar y/o ejecutar el Proyecto. Asimismo, la firma de este Convenio constituye Información Confidencial, no pudiendo las Partes informar a terceros el hecho de su suscripción ni la circunstancia de estar en un proceso de entrega y recepción de información con la otra Parte. Ambas Partes reconocen y aceptan que este Convenio no podrá en ningún momento considerarse como aceptación, solicitud o instrucción de la realización de transacción alguna, siendo su única finalidad la de fijar los términos y condiciones en que se debe recibir, mantener y resguardar la Información Confidencial que se comparta en el marco del análisis y evaluación del Proyecto.
2. EXCEPCIONES A LA INFORMACIÓN CONFIDENCIAL
No será considerada como Información Confidencial, aquella información que, de manera comprobable:
Se haya desarrollado independientemente por alguna de las Partes sin la utilización de Información Confidencial, o hubiese estado en posesión de ésta de manera previa a la celebración del presente Convenio, sin el deber de mantener la confidencialidad de la misma y siempre y cuando la hubiere recibido de manera legal y legítima;
Sea o se convierta en un asunto de conocimiento público, sin causa imputable a alguna de las Partes;
Deba ser revelada por alguna de las Partes por disposición de la ley o por mandato de autoridad competente, siempre que haya notificado previamente y con oportunidad a su contraparte en este Convenio sobre esta obligación, conforme a lo dispuesto en el siguiente párrafo.
En caso ocurra alguno de los supuestos anteriores, o alguna de las Partes considere que se encuentra en alguno de ellos, deberá notificar inmediatamente a su contraparte por lo menos con quince (15) días previos a la divulgación, reproducción, publicación o puesta a disposición de la autoridad que considere realizar, o bien indicando el plazo dispuesto por la autoridad para divulgar la Información Confidencial, en caso de ser menor el tiempo en que deba darse respuesta.
3. SECRETOS INDUSTRIALES
Las Partes acuerdan que, si la Información Confidencial es considerada como secreto industrial, conforme con lo establecido en la legislación aplicable vigente en la República del Perú (en adelante los "Secretos Industriales"), las Partes se obligan a administrar dichos Secretos Industriales con carácter confidencial, bajo las disposiciones establecidas en este Convenio y sometiéndose a las disposiciones y sanciones previstas en la legislación aplicable.
4. OBLIGACIONES DE CONFIDENCIALIDAD DE LAS PARTES
No reproducir o divulgar a terceras personas la Información Confidencial, sin el consentimiento de la Parte propietaria de dicha Información Confidencial.
No usar la Información Confidencial para beneficio propio o de terceras personas, debiendo utilizarla exclusivamente con el propósito de lo establecido en el presente Convenio.
No llevar a cabo ninguna acción que pueda llegar a comprometer o poner en riesgo los derechos de propiedad intelectual contenidos y/o derivados de la Información Confidencial, incluyendo la validez y vigencia de patentes, marcas, fórmulas, derechos de autor o cualquier derecho de propiedad intelectual que sea propiedad de las Partes como titular y/o usuario autorizado, incluyendo la obligación de no divulgar Secretos Industriales.
No realizar ingeniería inversa, análisis químico degradativo ni ningún estudio dirigido a replicar muestras, fórmulas, mezclas o productos recibidos en el marco del Proyecto, salvo análisis de calidad o de desarrollo conjunto acordados expresamente por escrito entre las Partes.
Obligar y hacer que se obliguen a los términos y condiciones del presente, sus directores, empleados, personal, agentes, consultores y representantes en general, incluyendo sin limitar, representantes de sus asesores y/o cualquier persona física o moral contratada o designada que pueda tener acceso a la Información Confidencial, a fin de asegurar que todas las personas que tengan acceso a la Información Confidencial por medio de él, ya sea de manera directa o indirecta, cumplan con lo dispuesto en el presente instrumento. La Información Confidencial deberá ser conocida únicamente por aquellos terceros, empleados y/o personal de las Partes cuya función deba conocer la Información Confidencial.
Las Partes acuerdan que si alguna de ellas incumpliera sus obligaciones en el marco de este Convenio por acción de un tercero o por un incumplimiento de un tercero al que le hayan revelado Información Confidencial serán solidariamente responsables con dicho tercero por el incumplimiento de las obligaciones establecidas en el presente Convenio.
No publicar, copiar ni reproducir por cualquier medio la Información Confidencial, ya sea total o parcialmente, sin el consentimiento previo y por escrito de la Parte propietaria de la Información Confidencial.
5. DEVOLUCIÓN O DESTRUCCIÓN DE LA INFORMACIÓN CONFIDENCIAL
A la finalización del presente Convenio, las Partes deberán (i) devolver de manera inmediata la Información Confidencial a su contraparte; o bien, a solicitud de su contraparte (ii) destruir la totalidad de la Información Confidencial, en el entendido que cualquiera que fuera el caso dicha destrucción deberá ser acreditada a la contraparte mediante una declaración jurada. Cualquiera de los casos anteriores, incluye la devolución o destrucción, según sea aplicable, de Información Confidencial archivada de manera digital, en computadoras, física o cualquier otro tipo de almacenamiento o medio en que esté contenida.
No obstante, la terminación de las negociaciones o comunicaciones entre las Partes con relación al presente Convenio, por cualquiera que fuera la causa, así como la destrucción y/o devolución de la Información Confidencial, las obligaciones de confidencialidad a que se refiere este Convenio seguirán vigentes conforme a los términos y condiciones de éste.
Las Partes acuerdan que en caso la destrucción o devolución de la Información Confidencial no sea posible, las obligaciones contenidas en este Convenio se mantendrán vigentes durante el tiempo que dicha Parte mantenga en su poder la Información Confidencial.
6. INCUMPLIMIENTO
Las Partes acuerdan que en caso de incumplimiento a sus obligaciones en el presente Convenio podrán requerirse las indemnizaciones por daños y perjuicios que corresponda o inclusive iniciar acciones para la imposición de sanción administrativa o pena convencional.
7. VIGENCIA
Este Convenio iniciará su vigencia en la Fecha de Entrada en Vigor, siendo que las obligaciones a que se refiere serán retroactivas a la fecha en que por primera vez se le haya dado acceso, entregado o proporcionado Información Confidencial a cada Parte. Las obligaciones de confidencialidad a que se refiere el presente Convenio permanecerán vigentes durante un plazo de dos (2) años contados desde la Fecha de Entrada en Vigor.
No obstante lo anterior, las obligaciones respecto de los Secretos Industriales permanecerán vigentes mientras dicha información conserve su carácter de secreto industrial conforme a la legislación aplicable.
8. CUMPLIMIENTO DE NORMATIVIDAD ANTICORRUPCIÓN
Las Partes estarán sujetas a la normativa anticorrupción vigente en la República del Perú, por lo que declaran que para efectos de la presente cláusula, se entenderá por "Normativa Anticorrupción" aquellas normas que, de manera directa o indirecta, tipifiquen, regulen, prohíban, restrinjan, impongan penas, sanciones y/o reparaciones de naturaleza penal, administrativa, civil y/o de cualquier otra índole, como consecuencia de la comisión de un acto de corrupción, es decir, el ejercicio indebido del poder público, por acción u omisión, por cualquier funcionario, empleado, servidor público o civil, sin importar su régimen laboral, cargo o modalidad contractual, que ejerza una función pública o actúe en representación del Estado, incluyendo, sin limitación, a las personas naturales o empresas privadas contratadas por el Estado para ejercer funciones de supervisión y fiscalización o actividades similares, en adelante "Autoridad Gubernamental", para obtener un beneficio económico o no económico para sí o para terceros.
9. Domicilios
Las Partes designan como domicilios para la recepción de notificaciones los indicados en la parte correspondiente a las firmas del presente Convenio.
10. CESIÓN
Los derechos y obligaciones asumidos por las Partes en este documento no podrán ser cedidos por ninguna de ellas sin consentimiento previo, el cual deberá quedar plasmado en un acuerdo escrito debidamente firmado por ambas Partes.
11. LEY APLICABLE Y CONTROVERSIAS
Las Partes acuerdan la aplicación de las leyes de la República del Perú para regir, interpretar y hacer efectivos los derechos, deberes y obligaciones de las Partes derivados del presente documento o relacionados con él, sin considerar los principios sobre conflicto de leyes.
Cualquier controversia derivada de la interpretación o ejecución del presente documento será resuelta o aclarada, de buena fe, a través del trato directo entre las Partes; siendo que, en caso de no poder resolverse la controversia de esta manera, las Partes declaran que ésta se someterá a arbitraje de derecho, conforme a la legislación sustantiva de la República del Perú, llevado a cabo por un tribunal arbitral compuesto por tres (03) árbitros, sujeto a lo dispuesto en el Reglamento del Centro de Arbitraje Nacional e Internacional de la Cámara de Comercio de Lima para su designación, instalación, administración y ejecución del proceso, siendo de aplicación supletoria las disposiciones del Decreto Legislativo N.° 1071, Decreto Legislativo que regula el arbitraje y sus modificatorias, a cuya jurisdicción arbitral las Partes se someten.
El presente Convenio es suscrito por los representantes legales de las Partes en dos (2) ejemplares de igual tenor y valor.

	POR BRUNA — VCB S.A.C.

Firma: ______________________
Nombre: Víctor Alfaro
Cargo: ______________________
Fecha: _____________________
Domicilio: Calle Monte Rosas N° 240, Oficina 1102, Santiago de Surco, Lima, Perú
	POR LA CONTRAPARTE

Firma: ______________________
Nombre: ____________________
Cargo: ______________________
Fecha: _____________________
Domicilio: ____________________






